HhMA

I, 1 1) revertere a) avertere , convertere
: hav : COPNAPav- : AhmHA : “ILPID- = Act.
20,30. b) deflectere , declinare facere : haw :
K7l J10A : 08 1 a0 GA®- ¢ Jes. 40,15; 4 Esr.
1,35. ¢) retro vertere : £1Nhav- : L 4ébPav- :
AMN.O7 : Jes. 44,25; Ps. 20,12; Ps. 43,12. d)
rejicere : £ ¢ L4 ¢ HOAx ¢ Sir. 21,15; Ps.
49,18. {DiL.1170} e) retrahere Hen. 60,16.
2) redire facere , a) reducere , aliquem vel
aliquid: &ov : Axtt: oo 1 P04 ¢ Job 9,125
0 : ANA ¢ AM0AF: 2 Reg. 12,23; 04-99 ¢
A“T0AL : Ruth 1,21; 2704  AA T ¢ Job 34,25;
c. Acc. seq. @0t = loci Gen. 28,15; Gen. 48,21;
Num. 22,23; 2*1MAL ¢ @0 ¢ avdest ¢ Job 10,9;
Sir. 17,1; Jer. 23,3; Jer. 37,3; AAN : HEINA ¢
ANNA : @0 : MU 2 ouvaywv Jes. 13,14; seq.
Acc. loci: AMA ¢ Nch€ ¢ Dan. apocr. 13,39;
seq. 1Ml = pers.: Gen. 42,37; hav : £90A : AN :
Al: "Il : @-A-L ¢ Sir. 48,10. b) reportare
vel referre aliquid: 1Nk ¢ Ahov-: 7PP :
01 2 A%M. ANC ¢ A7°AU.07 ¢ Jer. 34,13; Gen.
44.8; CMN: HAON: RAOMOAT: PA: AT
Rel. Bar. ¢) remittere , 1 Reg. 29,4; A1 At :
ANEC : AND- : HovR A : Esth. 4,15. d) restituere
aliquid vel aliquem in locum vel statum pristinum:
A1 A : aoPOnwth « @0 ¢ (L ¢ Matth. 26,52;
1 Par. 21,27; A°MA = @0t 9104« Kuf. 39;
Gen. 40,13; Ps. 15,5; Sx. Ter 5 Enc. (vid. sub
VAP :); animam i.e. recreare : HRETNA : ATFNC ¢
Thren. 1,16; Ruth 4,15. €) reddere , c. Acc. rei
et A pers., ut rem vi vel furto ablatam Deut.
28,31; Jud. 17,3; Lev. 5,23; Num. 5,7; 2 Reg.
9,7; Tob. 2,13; amissam Ex. 23,4; Deut. 22,2;
pignus Ex. 22,25; Deut. 24,13; Hez. 18,7; alia
2 Esr. 15,11; ACNZ = “714.L ¢ ®A LMA & Job
20,19; A%VNA ¢ &CP7 ¢ AT+ ARNE9° : Kuf.
13; 4 Esr. 5,33; Apoc. 20,13; Hen. 51,1; Matth.
27,3; reddere responsumLudolf 1691 p. 484. a)
referre opus imperatum, postquam perfectum
est, Ex. 5,18. B) redire facere possessionem ad
possessorem pristinum Lev. 25,28; Lev. 25,31.

Y) retribuere , referre , rependere , c.
Acc. rei et AdA : pers. Hez. 7,3; Hez. 74;
ATNA ¢ 9T, ¢ A0A : CAND, : Hez. 16,43; 1
Reg. 25,39; hav : £90A : AdAPav- : 0@~ 01 :
19877 : Job 34,28; c. Acc. et A : Gen. 50,15; Jes.
65,6; c. Acc. ret: A°M.AMNMC ¢ £10A : 0001 ¢
Sir. 32,13; A M.ANhC ¢ £10A ¢ Gt Jes.
35,4. 8) reddere rationem , seq. ANl : vel
PA: ut: £10A ¢ AN 2 AHLY 7T : 1 Petr. 4,5;
NA7LAV- : Matth. 12,36; A10A : A : MR 7T ¢
A : HCHh- ¢ Genz. f. 125; etiam omisso
PA:, ut: hov 1 PoUNA : ILPav- 1 V1ot
Dan. 6,2. €) reddere i.e. ferre sententiam , seq.
Gch = Marc. 14,64; QA LP : C10A : Gch ¢
Jes. 42,3; Jes. 42,4; £10hA- ¢ =k ¢ Gch ¢ Sir.
8,14; AMNA : &Fch ¢ AHS-A0A : Lud. ex Org.
Edz. f) reposcere , c. Acc. rei et A9°%:
pers., F.N. 24,3 (vid. sub % ¢ col. 140). g)
referre tributa, vectigalia, i.e. pendere : &A :
C£r0A ¢ A0ht ¢ 2 Reg. 8,2; Gen. 47,24 (ubi
F A210A- : 11, 3 exhibet); Gen. 47,26; A& Nh :
AT : @A L1 NA- : Ah : 2 Esr. 4,13; Rom. 13,6.
h) redigere @) aliquid in ditionem alicujus:
ANV A : ALCPT & T« 9L (av- : Gen. 47,20.
B) aliquem i.e. adigere , seq. Subj. : ®P< ¢
nenkh e £10A « (Plate £20% 1) TPN0 ¢ 2
Cor. 5,13.1) transmutare aliquid in aliquid (vid.
MA ¢ Nr. 1, 1): F&2mtnov- : o0t ¢ Fon e
AMPNAL : Jac. 4,9. 3) facere ut aliquid veniat ad
aliquem i.e. tradere: AN h- : PCTav- : ANDL :
ONNEov-Y, : AMAA : Sir. 49,5; 1 Reg. 18,8; seq.
P& av : pers.: Jud. 11,9, vel @0 : A2 : Matth.
26,45; 1 Reg. 23,4; Deut. 3,2; Deut. 3,3; Dan. 1,2;
Jes. 19,4; Jes. 51,23; Jer. 39,3; Hen. 95,3; vel seq.
@0t 1) ut: ATNAGD- 2 @-0F 2 FF ¢ Jer. 15,9,
a) urbem hosti Judith 7,13; Judith 7,26; Judith
10,12; vel dedere aliquem captivum: £ A ¢
Chnav-: -iLh ¢ Judith 2,10. b) dedere : &a :
A%V A : 15000- : AD : Lit. Joh. ¢) prodere Prov.
28,21; Matth. 10,4; Matth. 26,21; Matth. 27,3.
{DiL.1171} d) subjicere , seq. Acc. et Fent = Ps.
109,2. €) permuttere res suas alicui, 1 Petr. 2,23.
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